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                                                                     Ӑнлантарса пани 

Программӑна хатӗрленӗ чухне ҫак документсене тӗпе хурса ӗҫленӗ: 

• Федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования (утвержден 

приказом Минобрнауки России от 17.12.2010 г. № 1897, (зарегистрирован в Минюсте России 01.02.2011 

г., регистрационный номер 19644), с изменениями, внесенными приказами Министерства образования и 

науки № 1644 от 29.12.2014; № 1577 от 31 декабря 2015); 

• учебного плана МБОУ «Чуманкасинская средняя общеобразовательная школа» Моргаушского района 

Чувашской Республики; 

• основной образовательной программы основного общего образования МБОУ «Чуманкасинская СОШ» 

Моргаушского района Чувашской Республики 

• - Чӑваш чӗлхи. Тӗслӗх программа: чӑваш шкулӗн 5-9 класӗсем валли. И.А.Андреев, Г.Н.Семенова, 

Ю.М.Виноградов хатӗрленӗ. - Шупашкар, 2013; 
 
 
Программӑна пурнӑҫа кӗртмелли вӑхӑт: 2023-2024 вӗренӳ ҫулӗ 

7 класс 
- учебник: Чӑваш чӗлхи: 7 класс валли. Ю.М.Виноградов, Л.Г.Петрова. - Шупашкар: Чӑваш кӗнеке 

издательстви, 2016. 

- программа: Чӑваш чӗлхи. Тӗслӗх программа: чӑваш шкулӗн 5-9 валли / И. Андреев, Г.Н.Семенова, 
Ю.М. Виноградов. - Шупашкар: Чӑваш Республикин вӗренӳ институчӗн издательство центрӗ, 2013.- 63с. 

Пӗтӗмӗшле вӑтам пӗлӳ паракан шкулти 7-мӗш класс ачисен пӗлӗвӗ тӗрлӗ шайра. Вӗренӳ учрежденийӗнче 
чӑваш чӗлхи сехет шучӗпе базис планне пӑхӑнса тӑрать. Пурӗ - 68 сехет, эрнере - 2 сехет. 

8 класс 
Чёваш Республикин Вӗренӳ тата ҫамрӑксен политикин министерстви 2005 ҫулта ҫирӗплетнӗ вӗренӳ планӗ 

тӑрӑх чӑваш шкулӗсенче таван чӗлхе вӗрентме 8 класра эрнере 2 сехет уйӑрнӑ. 
Ку программӑна Чӑваш Республикин вӗрентӳ\ министерстви усӑ курма сӗннӗ: И.А. Андреев профессор 

2002 ҫулта чӑваш шкулӗн 5-9 класӗсем валли хатӗрленӗ «Чӑваш чӗлхи программине» тӗпе хурса йеркеленӗ. 
Вӗренӳ материалне ҫапла пайланӑ: 8 класс (68 сехет) 
Веренӳ учебникӗ: Ю.М.Виноградов, А.С.Егорова Чӑваш чӗлхи: 8-мӗш класс валли. - Шупашкар: 2018. - 

223 с. 

Хушма литература: 
1. Виноградов Ю. М. Хӑнӑхтару пуххи: 8-9 класс валли. - Шупашкар: 2011- 163 с. 
2. Майков Е.А.: Михайлова З. П.: Кузьмина Г.В. Чӑваш чӗлхи: 5-9 классенче вӗренекенсен пӗлӗвне 

тӗрӗслемелли тест пуххи. - Шупашкар: 1999. - 37 с. 
3. Ермакова Н.В. Тестсем. (Чӑваш чӗлхи),  Шупашкар: 2005 - 50 с. 

9 КЛАСС 

Чӑваш Республикин Вӗренӳ тата ҫамрӑксен политикин министерстви ҫирӗплетнӗ вӗренӳ планӗ тӑрӑх 
чӑваш шкулӗсенче чӑваш чӗлхи вӗрентме 9 класра эрнере 1 сехет уйӑрнӑ. 

Ку программӑна И. А. Андреев профессор ҫырнӑ патшалӑх стандарчӗпе (Пӗтӗмӗшле пӗлӳ паракан шкулти 
чӑваш чӗлхи. Патшалӑх стандарчӗ.) тата программӑпа ( Чӑваш чӗлхи программи : Чӑваш шкулӗн 5-9 мӗш 
класӗсем валли И. А. Андреев хатӗрленӗ, 2007 ) усӑ курса ҫырнӑ. 
Вӗренӳ кӗнеки: 1.Чӑваш чӗлхи 9 класс. Виноградов Ю.М., Егорова А.С., Петрова Л.Г. Шупашкар. Чӑваш 

кӗнеке издательстви,2020. 
Хушма литература: Виноградов Ю. М. Хӑнӑхтару пуххи: 8-9 класс валли. - Шупашкар: 2011. - 163 с. 

«Чӑваш чӗлхи» предметӑн тӗп тӗллевӗсемпе задачисем: 
- вӗренекенсен калаҫӑвӗпе ҫырӑвне аталантарасси тата тӗрӗс те илемлӗ вулама хёнёхтарасси 
- вӗренекенсен калаҫӑвне тӗрӗс йӗркелесси 
- ачасене сёмахсемпе вырёнлё та тирпейл. усё курма вӗрентесси тата вӗсен лексикине пуянлатасси 
- веренекенсен логикӑллӑ шухӑшлавне аталантарасси 
- вӗренекенсене фонетика: лексика: грамматика никӗсӗсемпе тата чӗлхе наукин т.п ыйтӑвӗсемпе: чӗлхен 
общество пурнёҫӗнчи вырёнӗпе паллаштарасси 

- орфографипе пунктуаци ханӑхӑвӗсене ҫирӗплетесси 
- уроксенче ачасен ҫыхӑнуллӑ калҫӑвне аталантарасси 
- тӑван чӗлхене юратма: чӗлхе урокӗсенче илнӗ пӗлӳпе ӳлӗмрен пурнӑсра: ӗҫре усӑ курма хӑнӑхтарасси 
- грамматикӑн кашни темине вӗрентнӗ чух ачасене литература чӗлхин ҫирӗпленнӗ нормисемпе 
паллаштарасси, пуплеве ҫав нормӑсене пӑхӑнса йӗркелеме вӗрентесси 



9 - мӗш класс пӗтерекен ачасен мӗн - мӗн пӗлмелле: 
- сасӑпа сас палли хушшинчи уйрӑмлӑха ӑнлантарма; 
- уҫӑ сасӑсемпе хупӑ сасӑсен ушкӑнӗсем ҫинчен каласа пама; 
- хупӑ сасӑсен янравлӑхӗпе ҫемҫелӗхне ӑнлантарма; 
- пуплев пайӗсемпе вӗсен формисене пӗр - пӗринчен уйӑрма; 
- сӑмах пулӑвӗпе сӑмах улшӑнӑвне пӗр - пӗринчен уйӑрма; 
- чӗлхепе пуплев мӗн иккенне, чӗлхе пуплевре кӑна палӑрнине, пуплевре кӑна аталанма пултарнине 

ӑнлантарма; 
- калаҫура та, ҫырура та сӑмах йӗркине кирлӗ пек тытса пыма; 
- тӗрлӗ темӑпа хайлав ҫырма; 
- пӗр - пӗр темӑпа кӗске доклад тума, тухса калаҫма; 
- ӗҫлӗ ҫыру е хӑш - пӗр ӗҫ хучӗсене ҫырма (ыйту, акт, характеристика) 
1. Вӗренӳ результачӗсем 

(пӗлмелле, пултармалла) 
Харкамлӑх (личностные) результачӗсем: 

1) тӑван чӗлхе чӑваш халӑхӗн наци пурлӑхӗ пулнине, Чӑваш Республикинче вырӑс чӗлхипе тан 

патшалӑх чӗлхи пулнине ӑнланни; тӑван чӗлхепе ӳлӗмрен кулленхи пурнӑҫра, суйласа илнӗ профессире усӑ 
курма пултарни; 

2) чӑваш чӗлхин илемлӗхне хаклама пултарни, тӑван чӗлхене хисеплени, унпа мӑнаҫланни; чӑваш 
пуплевӗн нормисене наци культурин пуянлӑхӗ шайне лартса сыхласси кашни чӑвашшӑн пысӑк тивӗҫ тесе 
йышӑнни; пуплеве куллен-кун аталантарма тӑрӑшни; 

3) шухӑшпа туйӑма палӑртма усӑ куракан сӑмахсем, грамматика хатӗрӗсем пуплевре йышлӑ пулни; ача 

хӑй пуплевне (калаҫнине те, ҫырнине те) сӑнаса тивӗҫлӗ хак пама пултарни. 
Пур предмета та (метапредметные) вӗренме кирлӗ результатсем: 
1) пуплевӗн мӗн пур тӗсӗпе усӑ курни: 

. сӑмахпа каласа е ҫырса пӗлтернӗ информацие тӗрӗс ӑнланни; 

. вулавӑн тӗрлӗ мелӗпе усӑ курни; 

. тӗрлӗ ҫӗртен (хаҫат-журналтан, Интернетран, радиопа телевиденирен т.ыт.те) килекен материалпа 
паллашса информаци пухма пултарни; 

. ку е вӑл темӑпа ҫыхӑннӑ материала вуласа е илтсе тупма, ӑна пухса, тишкерсе, кирлине суйласа илме 
пултарни; пухнӑ информацие сыхлама, улӑштарма тата кирлӗ ҫӗрте усӑ курма пултарни (информаци ҫӑл куҫӗ 

хаҫат-журнал, тӗрлӗрен техника хатӗрӗ пулма пултарать); 
. пӗччен е ушкӑнпа тумалли вӗренӳ ӗҫӗн тӗллевне, йӗркине ӑнланса илни, ӗҫ результатне каласа е ҫырса 

хаклама пултарни; 
. шухӑша сӑмах вӗҫҫӗн е ҫырса ирӗклӗ те тӗрӗс уҫса пама пултарни; 
. тантӑшсем умӗнче пӗчӗк е пысӑкрах доклад тума хӑнӑху пурри; 
2) вӗренӳре илнӗ тӗрлӗ пӗлӳпе, нумай-нумай хӑнӑхупа яланхи пурнӑҫра усӑ курни; тӑван чӗлхене 

вӗренсе пухнӑ пӗлӳпе тата хӑнӑхупа ытти предмета (тӑван мар чӗлхесене, литературӑна т.ыт.те) вӗренме усӑ 
курни; 

3) калаҫнӑ май, пӗр-пӗр ӗҫ тунӑ чух е мӗнле те пулин тавлашуллӑ ыйтӑва сӳтсе явнӑ чух 
ҫынсемпе тӗрлӗ ҫыхӑнӑва кӗме хӑнӑху пурри; пӗр-пӗр йӗркепе иртекен хутшӑнура е яланхи калаҫура наци 
культуринче ҫирӗпленнӗ пуплев нормисене пӑхӑнни. 
Предмета (предметные) вӗреннин результачӗсем: 
7 класс пӗтерекен ачасен ҫаксене тума пултармалла: 
- чӑваш чӗлхине тӗпчекен ӑслӑлӑхӑн никӗсне ӑша хывни; чӗлхен шайӗсемпе единицисем хушшинчи 
ҫыхӑнусене ӑнланни; 

- чӗлхе ӑслӑлӑхӗн тӗп ӑнлавӗсене алла илни: чӗлхе вӗрентӗвӗ тата унӑн тӗп пайӗсем; чӗлхе тата пуплев, 
пуплевпе усӑ курса хутшӑнни, калаҫу тата ҫыру; монолог тата диалог; пуплев ситуацийӗ; пуплевӗн функципе 
шухӑшран килекен тӗсӗсем (калав, сӑнлав, ӑслав); текст, чӗлхе единицисем, вӗсен паллисем тата пуплевре усӑ 
курнӑ чухнехи уйрӑмлӑхсем; 
- сӑмаха фонетика, тытӑмӗ, пулӑвӗ, лексика енчен тишкерме пӗлни, сӑмах майлашӑвӗпе предложение 
синтаксис енчен тишкерни; текста ун содержанийӗ, тӗп паллисемпе тытӑмӗ енчен, пуплевӗн функцире 

палӑракан тӗсӗсене кура, чӗлхе уйрӑмлӑхсене пӑхса, илемлӗх хатӗрӗсене шута илсе тишкерни; 
-тӑван чӗлхен эстетика функцине ӑнланса илни, илемлӗ литература тексчӗсене тишкернӗ май пуплев 
единицин илемлӗхне курма пӗлни. 
Ачасен пултараяслӑхӗ 
- Палӑртнӑ результат тӑрӑх калаҫу ситуацийӗпе ӑнӑҫулӑха пӑхса хӑй тухса калаҫнине тишкерме; калаҫу 
ӑнӑҫсӑрлӑхӗн тӗп сӑлтавӗсене ӑнланма тата ӑнлантарма пултарни; 



- сӑмахсене тӗрӗс, вырӑнлӑ тата илемлӗ калас тӗлӗшӗнчен пӑхса хӑйӗн тата ют ҫын калаҫӑвне хак пама 
пултарни; 
- чӗлхен илемлӗх мелӗсене пӗлни. 
8 класс пӗтерекен ачасен мӗн-мӗн пӗлмелле: 

Ачасен ҫаксене тума пултармалла: 
- сасӑпа сас палли хушшинчи уйрӑмлӑха ӑнлантарма; 
- уҫӑ сасӑсемпе хупӑ сасӑсен ушкӑнӗсем ҫинчен каласа пама; 
- хупӑ сасӑсен янравлӑхӗпе ҫемҫелӗхне ӑнлантарма; 
- пуплев пайӗсемпе вӗсен формисене пӗр - пӗринчен уйӑрма; 
- сӑмах пулӑвӗпе сӑмах улшӑнӑвне пӗр - пӗринчен уйӑрма; 

- чӗлхепе пуплев мӗн иккенне, чӗлхе пуплевре кӑна палӑрнине, пуплевре кӑна аталанма пултарнине 
ӑнлантарма; 
- калаҫура та, ҫырура та сӑмах йӗркине кирлӗ пек тытса пыма; 
- тӗрлӗ темӑпа хайлав ҫырма; 
- пӗр - пӗр темӑпа кӗске доклад тума, тухса калаҫма; 
- ӗҫлӗ ҫыру е хӑш - пӗр ӗҫ хучӗсене ҫырма (ыйту, акт, характеристика) 

Ачасен пултараяслӑхӗ 
- Палӑртнӑ результат тӑрӑх калаҫу ситуацийӗпе ӑнӑҫулӑха пӑхса хӑй тухса калаҫнине тишкерме; калаҫу 
ӑнӑҫсӑрлӑхӗн тӗп сӑлтавӗсене ӑнланма тата ӑнлантарма пултарни; 
- сӑмахсене тӗрӗс, вырӑнлӑ тата илемлӗ калас тӗлӗшӗнчен пӑхса хӑйӗн тата ют ҫын калаҫӑвне хак пама 
пултарни; 
- чӗлхен илемлӗх мелӗсене пӗлни. 

9 класс пӗтерекен ачасен мӗн-мӗн пӗлмелле: 
Ачасен ҫаксене тума пултармалла: 
_ сӑмах майлашӑвӗпе предложени уйрӑмлӑхӗсене ӑнлантарма; 
_ анлӑ сӑмах майлашӑвӗсене ансӑррисенчен уйӑрма; 
_ пуплеври сӑмах ҫыхӑнӑвӗн мелӗсене палӑртма; 
_ предложенири шухӑш тӗшшине тупма (ыйту тӑрӑх та: шухӑш тӗшшине палӑртмалли мелсем тӑрӑх та); 

_ предложенири сӑмахсене предложенин содержанине кура вырнаҫтарма; 
_ ыйтӑва сӑпайлӑрах тума; 
_ предложенин темипе ремине тупма; 
_ предложени членӗсене тата вӗсен ҫыхӑнӑвне палӑртма; 
_ хутсӑр предложенире чарӑну паллисене тӗрӗс лартма: вӗсене ӑнлантарма; 
_ тӳрӗ пуплеве тӳрӗ марринчен уйӑрма. 

Ачасен пултараяслӑхӗ 
- Палӑртнӑ результат тӑрӑх калаҫу ситуацийӗпе ӑнӑҫулӑха пӑхса хӑй тухса калаҫнине тишкерме; калаҫу 
ӑнӑҫсӑрлӑхӗн тӗп сӑлтавӗсене ӑнланма тата ӑнлантарма пултарни; 
- сӑмахсене тӗрӗс, вырӑнлӑ тата илемлӗ калас тӗлӗшӗнчен пӑхса хӑйӗн тата ют ҫын калаҫӑвне хак пама 
пултарни; 
- чӗлхен илемлӗх мелӗсене пӗлни. 

Родной (чувашский) язык. Чӑваш чӗлхи. 
Чӑваш чӗлхи вӗрентнин тӗп тӗллевӗ- ачасене кулленхи пурнӑҫра чӑвашла хутшӑнма вӗрентесси. Кашни 

урокрах ачасене чӑвашла пуплеве ӑнланма, чӑвашла калаҫма, вулама-ҫырма вӗрентмелле, урӑхла каласан, 
вӗсен чӑвашла пуплевне пур енлӗн аталантармалла. Ачасен чӑваш чӗлхин илемлӗхне хаклама пултармалла, 
тӑван чӗлхене хисеплемелле, унпа мӑнаҫланмалла. 

 

                             СВЯЗЬ С РАБОЧЕЙ ПРОГРАММОЙ ВОСПИТАНИЯ ШКОЛЫ 

Реализация педагогическими работниками воспитательного потенциала уроков родного (чувашского) 

языка предполагает следующее: 

- установление доверительных отношений между педагогическим работником и обучающимися, 

способствующих позитивному восприятию обучающимися требований и просьб педагогического работника, 

привлечению их внимания к обсуждаемой на уроке информации, активизации познавательной деятельности; 

- побуждение обучающихся соблюдать на уроке общепринятые нормы поведения, правила общения 

со старшими (педагогическими работниками) и сверстниками (обучающимися), принципы учебной 

дисциплины и самоорганизации; 

- привлечение внимания обучающихся к ценностному аспекту изучаемых на уроках явлений, 



организация их работы с получаемой на уроке социально значимой информацией - инициирование ее 

обсуждения, высказывания обучающимися своего мнения по ее поводу, выработки своего к ней отношения; 

- использование воспитательных возможностей содержания учебного предмета через демонстрацию 

обучающимся примеров ответственного, гражданското поведения, проявления человеколюбия и 

добросердечности, через подбор соответствующих текстов для чтения, задач для решения, проблемных 

ситуаций для обсуждения в классе; 

- применение на уроке интерактивных форм работы с обучающимися: интеллектуальных игр, 

стимулирующих познавательную мотивацию обучающихся; дидактического театра, где полученные на уроке 

знания обыгрываются в театральных постановках; дискуссий, которые дают обучающимся возможность 

приобрести опыт ведения конструктивного диалога; групповой работы или работы в парах, которые учат 

командной работе и взаимодействию с другими детьми; 

- включение в урок игровых процедур, которые помогают поддержать мотивацию обучающихся к 

получению знаний, налаживанию позитивных межличностных отношений в классе, помогают установлению 

доброжелательной атмосферы во время урока; 

- организация шефства мотивированных и эрудированных обучающихся над их неуспевающими 

одноклассниками, дающего им социально значимый опыт сотрудничества и взаимной помощи; 

- инициирование и поддержка исследовательской деятельности обучающихся в рамках реализации 

ими индивидуальных и групповых исследовательских проектов, что даст обучающимся возможность 

приобрести навыки самостоятельного решения теоретической проблемы, генерирования и оформления 

собственных идей, уважительного отношения к чужим идеям, оформленным в работах других 

исследователей, навык публичного выступления перед аудиторией, аргументирования и отстаивания своей 

точки зрения. 

Результаты единства учебной и воспитательной деятельности отражены в разделе рабочей программы 

«Личностные результаты изучения учебного предмета «Родной (чувашский) язык» на уровне основного 

общего образования». 

Чӑваш чӗлхи предмечӗн содержанийӗ Чӑваш чӗлхи предмечӗн содержанийӗ - 7 класс (68 сехет) 

Глаголӑн сӑпатсӑр формисем. Сӑпатсӑр формӑсен ушкӑнӗсем: причасти, деепричасти, инфинитив. 
Сӑпатсӑр формӑсене сӑпатлисенчен тата пӗр-пӗринчен уйӑракан паллӑсем. 

Сӑпатсӑр формӑсен пӗлтерӗшӗсем, пуплеври тӑтӑшлӑхӗ, вырӑнӗ. 

Причасти. Причастин тухӑҫлӑ тата тухӑҫсӑр формисем. 
Хальхи причасти, унӑн формисем - -акан(-екен) тата -ан(-ен) аффикссем. Хальхи причасти падеж тата 

хисеп тӑрӑх улшӑнни. 
Хальхи причастин ҫуклӑ форми, вӑл иртнӗ причастиннипе пӗр килни: вулакан кӗнеке - вуламан кӗнеке; 

вуланӑ кӗнеке - вуламан кӗнеке. Хальхи причастин пуплеври вырӑнӗ: тӑрӑшакан ача; таракана пӗр ҫул, 
хӑвалакана ҫӗр ҫул; ывӑл ача ашшӗне, хӗр ача амӑшне хывакан; вӑл ҫынпа хирӗҫекен мар (у.к. хирӗҫмест); 

ача утакан пулчӗ. 
Хальхи причасти -и тата -скер аффикс йышӑнни. 
Иртнӗ причасти, унӑн ҫуклӑ форми, пуплеври вырӑнӗ (ӗҫленӗ ӗҫ, ӗҫленӗ чух (е хыҫҫӑн), ачасем переменӑна 

тухнӑ). 
Иртнӗ причасти -и тата -скераффикссем йышӑнни, ҫав аффикслӑ формӑсем падеж тата хисеп тӑрӑх 

улшӑнни. 

Иртнӗ причастин сказуемӑй пулнӑ чухнехи вӑхӑт пӗлтерӗшӗ. 
Иртнӗ причастин пуплеври тӑтӑшлӑхӗ, унӑн -и аффикслӑ форми япала ячӗ вырӑнӗнче ҫӳрени. 
Пулас причасти, унӑн ҫуклӑ формисем тата хӑш-пӗр падеж формисем (каяссӑн, каясса; хӗвел анаспа; 

чирлесрен сыхлан). Пулас причастин -шӑн(-шӗн) аффикслӑ форми, унӑн пуплеври вырӑнӗпе пӗлтерӗшӗ. 
Пулас причастин пуплеври вырӑнӗпе тӑтӑшлӑхӗ. 
Хальхи, иртнӗ, пулас причастисен пул глаголлӑ пӗрлешӗвӗсем: Ача утакан пулчӗ. Анне ӗҫе кайнӑ пулнӑ. 

Ӗҫе вӑхӑтра тӑвас пулать. Вӗсен пӗлтерӗшӗ. 
Пулмалли причасти, унӑн формисем, пуплеври вырӑнӗ. 
Ҫителӗклӗх причастийӗ, унӑн пулӑвӗ, пуплеври вырӑнӗ пӗлтерӗшӗ. 
Деепричасти пӗлтерӗшӗ , унӑн уйрӑмлӑхӗсем, пуплеври вырӑнӗ. 
Тӑтӑшрах тӗл пулакан деепричасти формисем: -сан(-сен), -сассӑн(-сессӗн); -нӑҫемӗн(-нӗҫемӗн), - нӑҫем(-

нӗҫем), -иччен, -са(-се), -а(-е), вӗсен вариантлӑхӗ. 

Инфинитив. Инфинитив формисем: -ма(-ме), -машкӑн (-мешкӗн ) аффикслисем. Вӗсен пуплеври вырӑнӗ. 



Чӑваш чӗлхинчи инфинитивпа вырӑс чӗлхинчи инфинитив, вӗсен уйрӑмлӑхӗ. 
Глагол урӑх пуплев пайӗ пӗлтерӗшӗпе ҫӳрени. 
Пулӑшу сӑмахӗсем. Хыҫ сӑмахсем. Хыҫ сӑмахсен пӗлтерӗшӗпе уйрӑмлӑхӗсем. Хыҫ сӑмахсемпе тулли мар 

пӗлтерӗшлӗ сӑмахсем (япала ячӗсемпе паллӑ ячӗсем, наречисем): вӑрман ҫийӗн, вӑрман хӗррипе, вӑрман 

витӗр, вӑрман урлӑ, ҫын хыҫҫӑн кай. 
Союзсем. Союзсен пӗлтерӗшӗпе пуплеври вырӑнӗ. Сыпӑнуллӑ тата пӑхӑнуллӑ союзсем, вӗсен уйрӑмлӑхӗ, 

ушкӑнӗсем. 
Сыпӑнуллӑ союзсемпе наречисем, татӑксем: анчах(рах) килтӗм - наречи; уйӑх ҫутатать, анчах 

ӑшӑтмасть - союз; эпӗ ӑна пӗрре анчах курнӑ - татӑк. 
Пӑхӑнуллӑ союзсемпе тулли мар пӗлтерӗшлӗ глагол формисем: сывлӑхлӑ пулас тесе - союз; эп сана 

Мускава кайнӑ тесе - тулли мар пӗлтерӗшлӗ глагол форми. 
Татӑксен пӗлтерӗшӗ, уйрӑмлӑхӗсем. Татӑксене тӗрӗс ҫырасси. 
Междометисен ытти пуплев пайӗсем хушшинчи вырӑнӗ. Междометисене тӗрӗс ҫырасси, вӗсем хыҫҫӑн 

чарӑну палли лартасси. 
Синтаксиспа пунктуаци 
Синтаксис - чӗлхе наукин сӑмахсенчен пуплев мӗнлерех йӗркеленни ҫинчен вӗрентекен пайӗ. 

Пунктуаци - пуплеври пӗлтерӗшлӗ сыпӑксене еплерех уйӑрмалли ҫинчен калакан правилӑсен пуххи. 
Пунктуаци калас шухӑшпа, грамматикӑпа тата чӗлхе уйрӑмлӑхӗсемпе ҫыхӑнни. 

Пунктуаци те, орфографи пекех, чӗлхе наукин пӗр пайӗ пулни. Вӑл ҫырӑва йӗркелет, ӑна вулаканшӑн та, 
ҫыраканшӑн та ӑнланмалла тӑвать. 

Пуплев сыпӑкӗсем: предложени тата сӑмах майлашӑвӗ. Сӑмах майлашӑвӗпе предложени - пуплеври 
пӗлтерӗшлӗ сыпӑксем. Вӗсен тытӑмӗ, уйрӑмлӑхӗсем. 

Сӑмах майлашӑвӗ - предложени сыпӑкӗ, предложени - пуплев сыпӑкӗ. Предложени - хутшӑнури тӗп 
единица. 

Пуплеври сӑмахсен ҫыхӑнӑвне палӑртмалли мелсем: аффикссем, хыҫ сӑмахсем, союзсем, сӑмахсен 
вырӑнӗ-йӗрки. 

Предложени - кирлӗ шухӑша палӑртакан единица (шухӑшпа хутшӑну единици) тата грамматика пӗрлӗхӗ. 
Хутсӑр тата хутлӑ предложенисем. 

Хутсӑр предложени. Хутсӑр предложенин хутшӑнуран килекен (е шухӑш) тытӑмӗ, мӗн ҫинчен каланине 
палӑртакан сӑмахсем (тема) тата ун ҫинчен мӗн пӗлтернине палӑртаканнисем (рема). Темӑпа рема пӗр сӑмахлӑ 
тата темиҫе сӑмахлӑ пулма пултарни. 

Предложенири сӑмахсен йӗрки, унӑн функцийӗсем (сӑмах йӗрки мӗне-мӗне палӑртни). 
Шухӑш тӗшши, ӑна палӑртакан сӑмахсем предложенире еплерех вырнаҫни. 
Ыйтусӑр тата ыйтуллӑ предложенисем. Ыйтӑва палӑртмалли мелсем: ыйту сӑмахӗсемпе (кам, мӗн, ӑҫта, 

хӑҫан т.ыт.те) ыйтуллӑ татӑксем (-и, -ши, -им, -шим). 
Ыйтуллӑ тата ыйтусӑр предложенисен ушкӑнӗсем. 
Ыйтуллӑ предложенисем те, ыйтусӑррисем те туйӑмлӑ (эмоциллӗ) пулма пултарни. Туйӑмлисене чарӑну 

паллипе палӑртасси. 
Пурлӑ тата ҫуклӑ предложенисем. Ҫуклӑха кӑтартмалли мелсем. 
8 класс 

Тӑван чӗлхе- асаттесен пехилӗ VII класра вӗреннине аса илесси 
Предложенин тӗп тата кӗҫӗн членӗсем 
Хутсӑр педложенин грамматика тытӑмӗ.Предложени членӗсем. Предложени членӗ пӗр сӑмахлӑ та темиҫе 

сӑмахлӑ та пулма пултарни. 
Подлежащипе сказуемай ушкӑнӗсем, вӗсем хушшине тире лартасси. 
Тӗп членсӑр предложенисем. 
Тӗп членсӑр предложенисен тӗсӗсем. 
Кӑткӑсланнӑ хутсӑр предложенисем. 
Пӗр йышши членлӑ предложенисем. 

Чӗнӳ. Ансӑр тата анлӑ чӗнӳ. Чӗнӳсен предложенири вырӑнӗ, чарӑну паллисемпе уйӑрасси. 
Кӳртӗмсем, вӗсен пӗлтерӗшӗ. 
Тулли мар предложенисем. Тулли мар предложенисен содержанийӗ пуплевре уҫӑмланни. 
Уйрӑмлатнӑ сӑмахсем. Интонаципе уйрӑмлатакан сӑмахсене ҫырура чарӑну паллипе уйӑрасси. 
Урӑх ҫын сӑмахӗсене пӗлтермелли мелсем. 
Тӳрӗ тата тӳрӗ мар пуплевлӗ предложенисем. Диалог. Ӑна ҫырура еплерех йӗркелесси. Тӳрӗ тата тӳрӗ мар 

пуплевлӗ предложенисенчи чарӑну паллисем. Цитата, ӑна чарӑну паллисемпе палӑртасси. 
Хутлӑ предложени. 



Хутлӑ предложенин паллисем. Хутлӑ предложенири хутсӑр предложенисене ҫыхӑнтаракан мелсем. Хутлӑ 
предложенисен тӗсӗсем. Ҫыхӑну паллисӗр хутлӑ предложенири хутсӑр предложенисен ҫыхӑнӑвӗ, пӗлтерӗшӗ. 
Ҫыхӑну паллисӗр хутлӑ предложенисенче чарӑну палли лартасси. 
Чӗлхе тата пуплев. 
Чӗлхепе пуплев хушшинчи уйрӑмлӑхсем. Пуплев тата хутшӑну. Чӗлхен функцирен килекен тӗсӗсем. 

9 класс 
I. Чӑваша чӑваш чӗлхи кирлӗ (калаҫу) 

II. VIII класра вӗреннине аса илесси 
Предложенири уйрӑмлатакан сӑмахсем предложенин содержанийӗпе пӗтӗмӗшлӗн ҫыхӑнни. Кӳртӗм сёмахсене 
чарӑну паллисемпе уйӑрасси. 

Тӳрӗ мар пуплеве чарӑну паллипе уйӑрманни. 
III. Хутлӑ предложени 
Хутлӑ предложени ҫинчен пӗтӗмӗшле ӑнлантарасси (хутлӑ предложение хутсӑррисенчен уйӑрмалли тӗп 

паллӑ). Хутлӑ предложенири хутсӑр предложенисене ҫыхӑнтаракан мелсем: союзсем: союзлӑ сӑмахсем: 
хыҫсӑмахсем: аффикссем: вырӑнӗ-йӗрки: интонаци пӗрлӗхӗ. 

Хутлӑ предложенисен тӗсӗсем: сыпӑнуллӑ хутлисем, пӑхӑнуллӑ хутлисем, союзсӑр хутлисем. Хутлӑ 
предложенисене хутсӑррисенчен уйӑрасси. Хутсӑр предложенисене пӗр пӗрлӗхе ҫыхӑнтаракан мелсене тупса 
палӑртасси, ҫав мелсем тӑрӑх хутлӑ предложенисен тӗсӗсене уйӑрма вӗрентесси. 

Пӗр тӗрлӗ хутлӑ предложение тепӗр тӗрлипе ылмаштарасси, ылмаштарни предложени содержанине 

улӑштарманнипе улӑштарнине сӑнасси. 
IV. Сыпӑнулла хутлӑ предложенисем 
Сыпӑнуллӑ хутлӑ предложенири хутсӑр предложенисене сыпӑнтаракан союзсем. Чарӑну паллисем 

лартасси. 
Сыпӑнуллӑ хутлӑ паредложенисене тӗрӗс интонаципе вуласси. Пӗр текстах тӗрлӗ мелсемпе ҫыхӑнакан 

хутсӑр предложенисемпе йӗркелесе текст ритмипе стилӗ еплерех улшӑннине сӑнасси. 

V. Союзсӑр (е ятарлӑ мелсӗр) хутлӑ предложенисем 
Союзсӑр хутлӑ предложенири хутсӑр предложенисен ҫыхӑнӑвӗ, пӗлтерӗшӗ. 
Союзсӑр хутлӑ предложенисенче чарӑну палли лартасси. 
Союзсӑр хутлӑ предложенисенчи хутсӑр предложенисен шухӑш ҫыхӑнӑвне тӗрлӗ интонаципе палӑртасси: 

шутлав интонацийӗпе (интонация перечисления): хирӗҫлев интонацийӗпе (интонация противопоставления): 
ӑнлантару интонацийӗпе (интонация пояснения). 

Калаҫупа ҫырура союзсӑр хутлӑ предложенисене тӗрӗс йӗркелесси. 
VI. Чӗлхе тата пуплев Мӗн вӑл чӗлхе тата пуплев? Пуплев стилӗсем: кулленхи калаҫу стилӗ, илемлӗх 

стилӗ, ӗҫлӗ стиль, публицистика стилӗ. 
Тӗрлӗ стильпе ҫырнӑ хайлавсене пӗр-пӗринчен уйӑрасси. Вулакан хайлавсенче тӗрлӗ стильпе ҫырнӑ 

сыпӑксене тупса палӑртасси, ӗҫ хучӗсен тӗсӗсемпе паллаштарасси. 
VII. Пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисем 

Пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложени пайӗсем: тӗп предложени, пӑхӑнуллӑ предложени. Вӗсене ҫыхӑнтаракан 
мелсем: союзсем, союзла сӑмахсем, хыҫсӑмахсем, аффикссем, вырёнӗ-йӗрки. 

Пӑхӑнуллӑ предложенисен пӗлтерӗшлӗ ушкӑнӗсем: ӗҫе тӑваканнине (субъекта), ӗҫ объектне, ӗҫне хӑйне, 
вырӑна, вӑхӑта т.ыт.те. Кашни пӗлтереш ҫыхӑну мелӗсене хӑйне кура ыйтни. 

Хӑш-хӑш пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисем тытёмӗпе хутсӑр предложени енне туртӑнни. 
Пӑхӑнуллӑ предложенин хутлӑ предложенири вырӑнӗ. 

Пӑхӑнуллӑ предложени тӗп предложение пӗтӗмӗшлӗн е унӑн пӗр-пӗр пайне кӑна ӑнлантарни. Ҫак 
уйрӑмлӑх хутлӑ пӗрлӗхӗн интонацийӗнче те палӑрни. 

Пӑхӑнуллӑ предложени тулли мар пӗлтерӗшлӗ сӑмаха ӑнлантарса содержани енчен унпа пӗрлешсе кайни. 
Пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисенче чарӑну палли лартасси. 
Хутлӑ предложенисенчи хутсӑр предложенисем тӗрлӗ мелпе ҫыхӑнни (кӑткӑс тытӑмлӑ хутлӑ 

предложенисем). 

Пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисене май пур ҫӗрте сыпӑнуллисемпе е союзсӑррисемпе ылмаштарасси. 
Ылмаштарнӑ хыҫҫӑн текст сӑн-сӑпачӗпе стилӗ, шухӑш сӗмӗсем улшӑннипе улшӑнманнине сӑнасси. 

Пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисене хутсӑррисенчен уйӑрасси. Пӑхӑнуллӑ предложенисен пӗлтерӗшӗсене 
палӑртасси, ҫав пӗлтерӗшсем ҫыхӑну мелӗсем урлӑ палӑрнине сӑнасси. Пӑхӑнуллӑ предложение хутлӑ 
предложенире хутлӑ пӗрлӗхӗн шухӑшне кура вырнаҫтарма пӗлесси. 

VIII. Чӑваш ҫырулӑхӗн аталанӑвӗпе хальхи сӑн-сӑпачӗ 

Киве ҫырулӑх (1872 ҫулчченхи), унӑн хӑш-пӗр палӑкӗсем: тӗн кӗнекисем, Н.И. Золотницкий календарӗ 
т.ыт. 



И.Я. Яковлев - ҫӗне ҫырулӑхӑн никӗсне хываканӗ. Ӑна пулӑшакансемпе (В.А. Белилинпа С.Н.Темряков) 
ертсе пыраканӗ (Н.И. Ильминский профессор). И.Я.Яковлев алфавичӗ. Ҫак алфавитпа тухнӑ паллӑрах 
кӗнекесем, вӗсенче И.Я. Яковлев литература чӗлхин никӗсне хывни. 

И.Я. Яковлевпа Н.И. Ашмаринӑн туслӑ ҫыхӑнӑвӗ. 

Совет тапхӑрӗнчи чӑваш ҫырулӑхӗ, унӑн хальхи сӑн-сӑпачӗ. 
IX. Чӗлхе - пуплев 

Текст: унӑн тӗсӗсем: уйрӑмлӑхӗсем, текста ушкӑнласси, абзацсем ҫине пайласси. 

Калав, сӑнлав, ӑслав мелӗсемпе тӗрлӗ темӑпа сочинени (хайлав) ҫырасси. 

Доклад: реферат хатӗрлесси. Ҫын умӗнче (пухура е урӑх ҫӗрте) сӑмах каласси. 

Тӗрлӗ адреспа ҫыру, ӗҫ хучӗсем ҫырасси. 

X. Синтаксис вӗреннине аса илсе пӗтӗмлетесси 
Чӗлхе тата пуплев. Пуплев тӗсӗсем: ҫыру тата калаҫу. Чӗлхе пуплевре аталанни. 
Синтаксис мӗн ҫинчен вӗрентет? Мӗн вӑл предложени? Предложенипе сӑмах майлашӑвӗн уйрӑмлӑхӗсем. 
Пуплеври сӑмахсене пӗр-пӗринпе ҫыхӑнтаракан мелсем. 

Предложенири шухӑш тӗшши, ӑна палӑртмалли мелсем. 
Хутсӑр предложенири сӑмах йӗрки мӗнрен килни. Сӑмах йӗркин функцийӗсем: ҫыхӑну функцийӗ, темӑпа 

ремӑна уйӑрасси, шухӑш тӗшшине палӑртасси. 
Хутсӑр предложенири чарӑну паллисем: подлежащипе сказуемӑй хушшине тире лартасси, дополненипе 

обстоятельствӑсене запятойпа е тирепе уйӑрасси, чӗнӳпе кӳртӗмсене уйӑрасси. 
Хутлӑ предложенири чарӑну паллисем: запятой, точкӑпа запятой, тире, икӗ точка лартасси. 

Хутлё предложени тӗсӗсем. 
Пӑхӑнуллӑ предложенисен пӗлтерӗшӗсем. 

                                             
 
                                           Чӑваш чӗлхи урокӗсен тематика планӗ, 7 класс 
 

№ 
п/п 

Урок 
йӗрки 

Раздел ячӗ, урок теми Сехет шучӗ 

1 1 Кӳртӗм калаҫу Чӑваш чӗлхи - тӗрӗк чӗлхи  1 

                               6-мӗш класра вӗреннине аса илсе ҫирӗплетесси, хушса вӗрентесси.  

2 2 Вӗреннине аса илни.Япала, паллӑ ячӗ.  1 

3 3 Вӗреннине аса илни. Хисеп ячӗ.Местоимени  1 

4 4 Вӗреннине аса илни. Евӗрлев сӑмахӗ.Наречи.Глагол 1 

5 5 Тӗрӗслев диктанчӗ «Айта» 1 

                                            Морфологипе орфографи.  

6 6 Глаголӑн сӑпатсӑр формисем 1 

7 7 Глаголӑн инфинитив форми 1 

8 8 Инфинитивӑн тӑтӑшлӑх, ҫителӗклӗх формисем. 1 

9 9 Сочинени «Юлташ пултӑр хӑвӑнтан маттур» 1 

10 10 Причасти ҫинчен пӗтӗмӗшле ӑнлантарни 1 

11 11 Причасти вӑхӑчӗсем 1 

12 12 Причастисен палӑрту формисем. 1 

13 13 Причастисен вӗҫленӗвӗ 1 

14 14 Изложени «Туслӑхпа юлташлӑх" 1 

15 15 Тӗрӗслев диктанчӗ "Ывӑл çитӗнтер, йывӑç ларт" 1 

16 16 Деепричасти. Деепричастисем ҫинчен ӑнлантарни 1 

17 17 Деепричастисен пулӑвӗ 1 

18 18 Деепричастисен пӗлтерӗшӗсем 1 

19 19 Сочинени «Пӗр ҫын пӑснине пин ҫын та тӳрлетеймест» 1 

20 20 Деепричастисен пӗлтерӗшӗсем 1 



21 21 Глаголсене морфологи тӗлӗшӗнчен тишкерни 1 

22 22 Вӗреннине аса илни. Хӑвӑр пӗлӗвӗре тӗрӗслӗр. 1 

23 23 Тӗрӗслев диктанчӗ "Миша пахчи" 1 

                                                Пулӑшу пӗлтерӗшлӗ пуплев пайӗсем  

24 24 Пулӑшу пӗлтерӗшлӗ пуплев пайӗсемпе паллаштарни. Хыҫсӑмахсем 1 

25 25 Хыҫ сӑмахсен пӗлтерӗшӗсем 1 

26 26 Хыҫ сӑмахсене морфологи тӗлӗшӗнчен тишкерни 1 

27 27 Изложени «Хӳреллӗ пиллӗк» 1 

28 28 Изложени «Хӳреллӗ пиллӗк» 1 

29 29 Вӗреннине аса илни 1 

30 30 Тӗрӗслев диктанчӗ Каçхи илем" 1 

31 31 Союзсем. Сыпӑнуллӑ союзсем 1 

32 32 Союзсем. Пӑхӑнуллӑ союзсем 1 

33 33 Союзсене морфологи тӗлӗшӗнчен тишкерни 1 

34 34 Вӗреннине аса илни 1 

35 35 Татӑксем. 1 

36 36 Татӑксене ҫырасси 1 

37 37 Сочинени «Ирхи ял сӑн-сӑпачӗ» 1 

38 38 Татӑксене морфологи тӗлӗшӗнчен тишкерни 1 

39 39 Вӗреннине аса илни 1 

40 40 
Междометисем 

1 

41 41 Междометисене ҫырасси 1 

42 42 Междометисене морфологи тӗлӗшӗнчен тишкерни. Вӗреннине аса илни 1 

43 43 Сочинени «Çитес 150 ҫул хыҫҫӑнхи тӑван ялӑм» 1 

44 44 Тӗрӗслев ӗҫӗ 1 

45 45 
Тӗрӗслев диктанчӗ «Пӑши» 

1 

                                      Чӗлхе тата пуплев. Синтаксис тата пунктуаци  

46 46 Мӗн вӑл чӗлхе.? 1 

47 47 Мӗн вӑл пуплев? 1 

48 48 Синтаксис пуплев мӗнле йӗркеленнине вӗрентни. Пунктуаци 1 

                                             Предложенипе сӑмах майлашӑвӗ  

49 49 Предложенипе сӑмах майлашӑвӗ-пӗлтерӗшлӗ сыпӑксем 1 

50 50 Сӑмах майлашӑвӗн пайӗсене ҫыраҫҫи 1 

51 51 Ҫыру ӗҫӗ. Тимухха Хӗветӗрӗ – чӑвашсен паллӑ ҫынни 1 

52 52 Предложенири сӑмахсен ҫыхӑнӑвӗ. 1 

53 53 Сӑмах майлашӑвӗн тытӑмӗ 1 

54 54 Сӑмах майлашӑвне тишкерни 1 

55 55 Аффикссем йышӑннӑ, пайӑр ятлӑ сӑмах майлашӑвӗсем 1 

56 56 Сӑмах майлашӑвне вӗреннине аса илни 1 

57 57 Хутсӑр предложенин хутшӑнуран килекен тытӑмӗ 1 

58 58 Шухӑш тӗшши 1 

59 59 Сӑмахсен йӗрки тата текст 1 

60 60 Ыйтуллӑ тата ыйтусӑр предложенисем. 1 

61 61 Пурлӑ тата ҫуклӑ предложенисем. 1 

                                                                     Текст  



62 59 Текст стилӗсем 1 

63 60 Пуплевӗн ӑслӑлӑх стилӗ 1 

64 61 Изложени. "Йытӑ-этем тусӗ" 1 

65 62 Тӗрӗслев диктанчӗ «"Ӱркенмен ӑста пулать" 1 

66 63 Тĕрĕслев диктанчĕн тишкерĕвĕ 1 

                                                   Вӗреннине аса илни.  

67 64 Вӗреннине аса илни 1 

68 65 Вӗреннине аса илни 1 

67 67 Вӗреннине аса илесси Сӑмах майлашӑвӗ 1 

68 68 Пӗтӗмлетӳ урокӗ. 1 

 
 

Тематика планӗ. 8 класс (68 сехет) 

ТЕМАТИКА ПЛАНӖ 
№ 
п/п 

Урок 
йӗрки 

Раздел ячӗ, урок теми Сехет шучӗ 

1 1                    Кӳртӗм калаҫу .Тăван чĕлхе– асаттесен пехилĕ 1 

                               6-мӗш класра вӗреннине аса илсе ҫирӗплетесси, хушса вӗрентесси.  

2 2 
Вĕреннине аса илни 

1 

3 3 Вĕреннине аса илни 1 

4 4 Тĕрĕслев диктанчĕ 1 

                                                     Предложенин тĕп тата кĕçĕн членĕсем 

5 5 Предложени членĕсем. Подлежащи 1 

6 6 Сказуемăй 1 

7 7 Подлежащипе сказуемăй çыхăнăвĕ 1 

8 8 Подлежащипе сказуемăй хушшине тире лартасси 1 

9 9 Предложенин кĕçĕн членĕсем. Определени 1 

10 10 Изложени 1 

11 11 Дополнени 1 

12 12 Обстоятельство 1 

13 13 Обстоятельство 1 

14 14 Предложенисене членсем тăрăх тишкересси 1 

15 15 Тĕрĕслев диктанчĕ 1 

16 16 Тĕрĕслев ĕçĕнчи йăнăшсене тишкерни 1 

                              Тĕп членсăр предложенисем  

17 17 Тĕп членсăр предложенисен тĕсĕсем 1 

18 18 Тĕп членсăр предложенисен тĕсĕсем 1 

19 19 «Тĕп членсăр предложенисен тĕсĕсем» темăна пĕтĕмлетни 1 

  
                        Кăткăсланнă хутсăр предложенисем 

 

20 20 Пĕр йышши членсем 1 

21 21 Союзсемпе çыхăнакан пĕр йышши членсем 1 

22 22 Пĕр йышши членсем çумĕнчи пĕтĕмлетÿ сăмахĕсем 1 

23 23 Чĕнÿ 1 

24 24 Изложени 1 

25 25 Изложени 1 

26 26 Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисем 1 



27 27 Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисене чарăну паллисемпе уйрăмлатасси 1 

28 28 Кÿртĕм сăмахсемпе предложенисене чарăну паллисемпе уйрăмлатасси 1 

29 29 Сочинени 1 

30 30 Диалог тата монолог 1 

31 31 Тулли мар предложенисем 1 

32 32 
Тĕрĕслев диктанчĕ 

1 

                                      Уйрăмлатнă сăмахсем  

33 33 Уйрăмлатни тенине епле ăнланмалла? 1 

34 34 Уйрăмлату правилисем 1 

35 35 Уйрăмлату правилисем 1 

36 36 
«Хутсăр предложени» темăна вĕреннине аса илсе çирĕплетесси 

1 

37 37 «Хутсăр предложени» темăна вĕреннине аса илсе çирĕплетесси 1 

                          Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли мелсем 1 

38 38 Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли тĕп мелсем 1 

39 39 Урăх çын сăмахĕсене пĕлтермелли тĕп мелсем 1 

40 40 
Тÿрĕ пуплевлĕ предложенисем 

1 

41 41 Диалог 1 

42 42 Цитата тата эпиграф 1 

43 43 Сочинени 1 

44 44 Пайăр мар тÿрĕ пуплев 1 

45 45 Тĕрĕслев изложенийĕ 1 

46 46 Изложени 1 

                                                                       Хутлă предложени  
47 47 Хутлă предложенин паллисем 1 

48 48 Хутлă предложенин паллисем 1 

49 49 Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисем 1 

50 50 Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисенче чарăну паллисем лартасси 1 

51 51 Çыхăну паллисĕр хутлă предложенисене тишкересси 1 

52 52 Тĕрĕслев диктанчĕ 1 

                                   Чĕлхе тата пуплев 1 

53 56 Чĕлхепе пуплев хушшинчи тачă çыхăну 1 

54 57 Пуплев тата хутшăну 1 

55 58 Пуплев ĕçĕ-хĕлĕ 1 

56 59 Сочинени 1 

57 60 Чĕлхен функцирен килекен тĕсĕсем 1 

58 61 Чĕлхен функцирен килекен тĕсĕсем 1 

59 59 Ĕçлĕ стиль 1 

60 60 Ĕçлĕ стиль 1 

61 61 Изложени 1 

62 62 Тĕрĕслев изложенийĕ 1 

63 63 вĕреннине аса илсе пĕтĕмлетни 1 

64 64  вĕреннине аса илсе пĕтĕмлетни 1 

65 65 8-мĕш класра вĕреннине аса илсе пĕтĕмлетни  

66 66 Тĕрĕслев диктанчĕ  

67 67 Тĕрĕслев ĕçĕнчи йăнăшсене тишкерни  

68 68 
Пĕтĕмлетÿ урокĕ 

 



                                                                 Тематика планӗ. 9 класс (34сехет) 
ТЕМАТИКА ПЛАНӖ 

№ 

п/п 

Урок 

йӗрки 

Раздел ячӗ, урок теми Сехет шучӗ 

1 1                     Кӳртӗм калаҫу .Чӑваша чӑваш чӗлхи кирлӗ 1 

                                                             Вӗреннине аса илни 

2 2 Вӗреннине аса илни. Чӗлхе наукин пайӗсем. 1 

3 3 Хутлӑ предложенисен тӗсӗсем 1 

4 4 Тӗрӗслев диктанчӗ. «Ыраш хушшинче» 1 

                                                     Сыпӑнуллӑ хутлӑ предложенисем 

5 5 Сыпӑнуллӑ хутлӑ предложенисен тӗсӗсем 1 

6 6 Сочинени. «Мӗн вӑл чӑваш вӑййи?» (37-мӗш хӑнӑхтару) 1 

7 7 Сыпӑнтаракан союзлӑ сыпӑнуллӑ хутлӑ предложенисем 1 

8 8 Хирӗçлекен союзлӑ сыпӑнуллӑ хутлӑ предложенисем 1 

9 9 Уйӑракан союзлӑ сыпӑнуллӑ хутлӑ предложенисем 1 

10 10 Изложени 1 

11 11 Сыпӑнуллӑ хутлӑ предложенисене тишкересси 1 

12 12 Тӗрӗслев диктанчӗ 1 

                           Пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисем  

13 13 Пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенин пайӗсем 1 

14 14 Изложени(е ӑслав-сочиненийӗ) 1 

15 15 Пӑхӑнуллӑ предложенин хутлӑ пӗрлӗхри вырӑнӗ 1 

16 16 Пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложени ушкӑнӗсем 1 

17 17 Проект ӗçӗ « Чӑваш апат çимӗçӗ» 1 

18 18 Тӗрӗслев диктанчӗ 1 

19 19 Союзлӑ пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисем 1 

20 20 Союзла сӑмахлӑ пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисем 1 

21 21 Хыç сӑмахлӑ пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисем 1 

22 22 Пайӗсене –и- аффикспа çыхӑнтаракан пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисем 1 

23 23 Пайӗсене падеж аффиксӗсемпе çыхӑнтаракан пӑхӑнуллӑ хутлӑ 

предложенисем 

1 

24 24 Пайӗсем падеж системине кӗмен аффикссемпе çыхӑнакан пӑхӑнуллӑ хутлӑ 

предложенисем 

1 

25 25 Пайӗсене глаголӑн деепричасти аффиксӗсемпе çыхӑнтаракан пӑхӑнуллӑ хутлӑ 

предложенисем 

1 

26 26 Пайӗсене глаголӑн причасти аффиксӗпе, вырӑнӗ йӗркипе çыхӑнтаракан 

пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисем. 

1 

27 27 Пӑхӑнуллӑ хутлӑ предложенисене тишкересси 1 

28 28 Тӗрӗслев диктанчӗ 1 

  Кӑткӑс тытӑмлӑ хутлӑ предложенисем  

29 29 Кӑткӑс тытӑмлӑ хутлӑ предложенисем 1 

30 30 Тӗрӗслев ӗçӗ. Предложенисене тишкерӳ туни 1 

31 31 Тӗрӗслев диктанчӗ 1 

                                                    Текст  

32 32 Текст. Чӗлхе, пуплев тата çыру.Чӑваш çырӑвӗн аталанӑвӗпе паянхи сӑн-

сӑпачӗ.Публицистика стилӗ 

1 

33 33 5-9 классенче вӗреннине аса илесси 1 

34 34 Тӗрӗслев диктанчӗ 1 



 
 

КРИТЕРИИ И НОРМЫ ОЦЕНИВАНИЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО 

ФГОС ООО 
Нормы оценявания учебного предмета «Родной (чувашски) язык» Оценка устных ответов учащихся 

Устный опрос является одним из основных способов учета знаний учащихся по русскому языку. Развернутый 

ответ ученика должен представлять собой связное, логическипоследовательное сообщение на определенную 

тему, показывать его умение применять определения, правила в конкретных случаях. 

При оценке ответа ученика надо руководствоваться следующими критериями: 

1) полнота и правильность ответа; 

2) степень осознанности, понимания изученного; 

3) языковое оформление ответа. 

Оценка «5» ставится, если ученик: 

1) полно излагает изученный материал, дает правильные определения языковых понятий; 

2) обнаруживает понимание материала, может обосновать свои суждения, применить знания на 

практике, привести необходимые примеры не только по учебнику, но и самостоятельно составленные; 

3) излагает материал последовательно и правильно с точки зрения норм литературного языка. 

Оценка «4» ставится, если ученик дает ответ, удовлетворяющий тем же требованиям, что и для оценки «5», но 

допускает 1—2 ошибки, которые сам же исправляет, и 1—2 недочета в последовательности и языковом 

оформлении излагаемого. 

Оценка «3» ставится, если ученик обнаруживает знание и понимание основных положений данной темы, но: 

1) излагает материал неполно и допускает неточности в определении понятий илиформулировке 

правил; 

2) не умеет достаточно глубоко и доказательно обосновать свои суждения и привести 

своипримеры; 

3) излагает материал непоследовательно и допускает ошибки в языковом 

оформленииизлагаемого. 

Оценка «2» ставится, если ученик обнаруживает незнание большей части соответствующего раздела 

изучаемого материала, допускает ошибки в формулировке определений и правил, искажающие их смысл, 

беспорядочно и неуверенно излагает материал. 

Оценка «2» отмечает такие недостатки в подготовке ученика, которые являются серьезным препятствием к 

успешному овладению последующим материалом. 

Оценка («5», «4», «3») может ставиться не только за единовременный ответ (когда на проверку подготовки 

ученика отводится определенное время), но и за рассредоточенный по времени, т.е. за сумму ответов, данных 

учеником на протяжении урока (выводится поурочный балл), при условии, если в процессе урока не только 

заслушивались ответы учащегося, но и осуществлялась проверка его умения применять знания на практике. 

Оценка письменных работ учащихсяОценка диктантов 

Диктант — одна из основных форм проверки орфографической и пунктуационной грамотности. 

Для диктантов целесообразно использовать связные тексты, которые должны отвечать нормам современного 

литературного языка, быть доступными по содержанию учащимся данного класса. 
Требования к тексту диктанта ________________________________________________________  
Класс Количество в контрольном диктанте Кол-во слов в 

словарном 

циктанте 
слов 

(самостоятельных и 

служебных)
1
 

орфограмм
2
 пунктограмм слов с 

непроверяемыми 

орфограммами
3
 

5 90-100 12 2-3 5 15-20 

6 100-110 16 3-4 7 20-25 

7 110-120 20 4-5 10 25-30 

8 120-150 24 10 10 30-35 

9 150-170 24 15 10 35-40 

До конца первой четверти (а в 5 классе - до конца первого полугодия) сохраняется объем текста, 



рекомендованный для предыдущего класса. 

Для контрольных диктантов следует подбирать такие тексты, в которых изучаемые в данной теме 

орфограммы и пунктограммы были бы представлены не менее 2—3 случаями. Из изученных ранее 

орфограмм и пунктограмм включаются основные; они должны быть представлены 1—3 случаями. В целом 

количество проверяемых орфограмм и пунктограмм не должно превышать норм, представленных в таблице. 

В тексты контрольных дик включаться только те вновь изученные орфограммы, которые в достаточной мер 

закреплялись (не менее чем на двух-трех предыдущих уроках). 
Нормы оценивания диктанта 
Вид диктанта оценка/количество ошибок 

«5» «4» «3» «2» 

Контрольный 1 негрубая 

орфографическая 

или 1 негрубая 

пунктуационная 

ошибка. 

2орф. - 2 пункт. или 

1орф.- 3 пункт. Или 

0орф. - 4 пункт. 

*при 3 орф. ошибках, 

если среди них есть 

однотипные. 

4орф. - 4 пункт. 

Или 3орф. - 5 пункт. 

или 0орф. - 7 пункт. 

*в 5 классе 

цопуск.при 5 орф. и 4 

пункт. 

*при 6 орф. и 6 

пункт., если среди тех 

и других имеются 

однотипные и 

негрубые ошибки. 

7орф.- 7 пункт. или 

6орф. - 8 пункт. или 

5орф.- 9 пункт. или 

8орф.- 6 пункт. 

Словарный 0 ошибок 1-2 ошибки 3-4 ошибки до 7 ошибок 

При большем количестве ошибок диктант оценивается баллом «1» Примечание. 

При оценке диктанта исправляются, но не учитываются 

орфографические ипунктуационные ошибки: 

1) в переносе слов; 

2) на правила, которые не включены в школьную программу; 

3) на еще не изученные правила; 

4) в словах с непроверяемыми написаниями, над которыми не проводилась специальнаяработа; 

5) в передаче авторской пунктуации. 

Исправляются, но не учитываются описки, неправильные написания, искажающие звуковой облик слова, 

например: «рапотает» (вместо работает), «дулпо» (вместо дупло), 

«мемля» (вместо земля). 

При оценке диктантов важно также учитывать характер ошибки. Среди ошибок следует выделять негрубые, т. 

е. не имеющие существенного значения для характеристики грамотности. При подсчете ошибок две негрубые 

считаются за одну. 

К негрубым относятся ошибки: 

1) в исключениях из правил; 

2) в написании большой буквы в составных собственных наименованиях; 

3) в случаях слитного и раздельного написания приставок в наречиях, образованных от 

существительных с предлогами, правописание которых не регулируется правилами; 

4) в случаях трудного различения не и ни(Куда он только не обращался! Куда он ни обращался, 

никто не мог дать ему ответ. Никто иной не...; не кто иной, как; ничто иное не..., не что иное, как и др.); 

5) в собственных именах нерусского происхождения; 

6) в случаях, когда вместо одного знака препинания поставлен другой; 

7) в пропуске одного из сочетающихся знаков препинания или в нарушении их 

последовательности. 

Необходимо учитывать также повторяемость и однотипность ошибок. Если ошибка повторяется в одном и 

том же слове или в корне однокоренных слов, то она считается за одну ошибку. 



Однотипными считаются ошибки на одно правило, если условия выбора правильного написания заключены в 

грамматических (в армии, в роще; колют, борются) и фонетических (пирожок, сверчок) особенностях 

данного слова. 

Не считаются однотипными ошибки на такое правило, в котором для выяснения правильного написания 

одного слове требуется подобрать другое (опорное) слово или егоформу (вода — воды, рот — ротик, 

грустный — грустить, резкий -резок). 

Первые три однотипные ошибки считаются за одну ошибку, каждая следующая подобная ошибка 

учитывается самостоятельно. 

Если в одном непроверяемом слове допущены 2 и более ошибок, то все они считаются за одну ошибку. 

При наличии в контрольном диктанте более 5 поправок (исправление неверного написания на верное) оценка 

снижается на один балл. Отличная оценка не выставляется при наличии трех и более исправлений. 

В комплексной контрольной работе, состоящей из диктанта и дополнительного (фонетического, 

лексического, орфографического, грамматического) задания, выставляются две оценки (за каждый вид 

работы). 

При оценке выполнения дополнительных заданий рекомендуется руководствоваться следующим: 

Оценка «5» ставится, если ученик выполнил все задания верно. 

Оценка «4» ставится, если ученик выполнил правильно не менее 3/4 заданий. 

Оценка «3» ставится за работу, в которой правильно выполнено не менее половины заданий. 

Оценка «2» ставится за работу, в которой не выполнено более половины заданий. 

Примечание. Орфографические и пунктуационные ошибки, допущенные при выполнении дополнительных 

заданий, учитываются при выведении оценки за диктант. Оценка сочинений и изложений 

Сочинения и изложения основные формы проверки умения 

правильно ипоследовательно излагать мысли, уровня 

речевой подготовки учащихся. 

Примерный объем текста изложений и сочинений 
кл Объем текста для 

асс подробного изложения
1
 классного сочинения 

5 100-150 слов 0,5 - 1,0 страницы 

6 150-200 слов 1,0 - 1,5 страницы 

7 200-250 слов 1,5 - 2,0 страницы 

8 250-350 слов 2,0 - 3,0 страницы 

9 350-450 слов 3,0 - 4,0 страницы 

1
 Объем текстов итоговых контрольных подробных изложений в 8 и 9 классах может быть увеличен на 50 

слов в связи с тем, что на таких уроках не проводится подготовительная работа. 

С помощью сочинений и изложений проверяются: 

1) умение раскрывать тему; 

2) умение использовать языковые средства в соответствии со стилем, темой и 

задачейвысказывания; 

3) соблюдение языковых норм и правил правописания. 

Любое сочинение и изложение оценивается двумя отметками: первая ставится за содержание и речевое 

оформление, вторая — за грамотность, т. е. за соблюдение орфографических, пунктуационных и языковых 

норм. Обе оценки считаются оценками по русскому языку, за исключением случаев, когда проводится работа, 

проверяющая знания учащихся по литературе. В этом случае первая оценка (за содержание и речь) считается 

оценкой по литературе. 

Содержание сочинения и изложения оценивается по следующим критериям: 

- соответствие работы ученика теме и основноймысли; 

- полнота раскрытия темы; 

- правильность фактического материала; 

- последовательность изложения. 

При оценке речевого оформления сочинений и изложений учитывается: 

- разнообразие словаря и грамматического строя речи; 



- стилевое единство и выразительность речи; 

- число речевых недочетов. 

Грамотность оценивается по числу допущенных учеником ошибок — орфографических, пунктуационных и 

грамматических. 
о 
ценка 

Основные критерии оценки 

содержание и речь грамотность 

«5» 1 . Содержание работы полностью соответствует теме. 

2. Фактические ошибки отсутствуют. 

3. Содержание излагается последовательно. 

. Работа отличается богатством словаря, 

разнообразием используемых синтаксических 

конструкций, точностью словоупотребления. 

. Достигнуто стилевое единство и вырази- тельность 

текста. 

В целом в работе допускается 1 недочет в содержании 

и 1—2 речевых недочета 

Допускается: 

1 орфографическая, или 1 

пунктуационная, или 1 

грамматическая ошибка 

«4» 1. Содержание работы в основном соответствует теме 

(имеются незначительные отклонения от темы). 

Допускаются: 

2 орфографические и 2 

пунктуационные ошибки, 
 

Содержание в основном достоверно, но имеются 

единичные фактические неточности. 

Имеются незначительные нарушения 

последовательности в изложении мыслей. 

Лексический и грамматический строй речи 

достаточно разнообразен 

Стиль работы отличается единством и достаточной 

выразительностью. 

В целом в работе допускается не более 2 недочетов в 

содержании и не более 3—4 речевых недочетов. 

или 1 орфографическая и 3 

пунктуационные ошибки, или 4 

пунктуационные ошибки при 

отсутствии орфографических 

ошибок, а также 2 

грамматические ошибки 

«3» . В работе допущены существенные отклонения от 

темы. 

. Работа достоверна в главном, но в ней имеются 

отдельные фактические неточности. 

. Допущены отдельные нарушения последовательности 

изложения. 

. Беден словарь, и однообразны употребляемые 

синтаксические конструкции, встречается 

неправильное словоупотребление. 

. Стиль работы не отличается единством, речь 

недостаточно выразительна. 

В целом в работе допускается не более 4 

недочетов в содержании и 5 речевых недочетов. 

Допускаются: 

4 орфографические и 4 

пунктуационные ошибки, или 3 

орфографические ошибки и 5 

пунктуа- ционных ошибок, или 7 

пунктуационных при отсутствии 

рфографических ошибок (в 5 

классе - 5 орфографических 

ошибок и 4 пунктуационные 

ошибки), а также 4 

грамматические ошибки 



«2» 1. Работа не соответствует теме. 

2. Допущено много фактических неточностей. 

. Нарушена последовательность изложения 

мыслей во всех частях работы, отсутствует связь между 

ними, работа не соответствует плану. 

. Крайне беден словарь, работа написана короткими 

однотипными предложениями со слабо выраженной 

связью между ними, часты случаи неправильного 

словоупотребления. 

5. Нарушено стилевое единство текста. 

В целом в работе допущено 6 недочетов в содержании 

и до 7 речевых недочетов. 

Допускаются: 

орфографических и 7 

пунктуационных ошибок, или 6 

орфографических и 

пунктуационных ошибок, или 5 

орфографических и 

пунктуационных ошибок, или 

8 орфографических и 6 

пунктуационных ошибок, я 

также 7 грамматических ошибок. 

Примечания. 

1. При оценке сочинения необходимо учитывать самостоятельность, оригинальность замысла 

ученического сочинения, уровень его композиционного и речевого оформления. Наличие оригинального 

замысла, его хорошая реализация позволяют повысить первую оценку за сочинение на один балл. 

2. Если объем сочинения в полтора-два раза больше указанного в настоящих нормах, то при 

оценке работы следует исходить из нормативов, увеличенных для отметки 

«4» на одну, а для отметки «3» на две единицы. Например, при оценке грамотности «4» ставится при 3 

орфографических, 2 пунктуационных и 2 грамматических ошибках или при соотношениях: 2—3—2, 2—2—3; 

«3» ставится при соотношениях: 6—4—4, 

4— 6—4, 4— 4—6. При выставлении оценки «5» превышение объема сочинения не принимается во 

внимание. 

3.  Первая оценка (за содержание и речь) не может быть положительной, если не раскрыта тема 

высказывания, хотя по остальным показателям оно написано 

удовлетворительно. 

4. На оценку сочинения и изложения распространяются положения об однотипных и негрубых 

ошибках, а также о сделанных учеником исправлениях, приведенные в разделе «Оценка диктантов». 


